19. Rakhilina, E. V. There and back: the case of Russian ‘go’ [Electronic resource] /
E. V. Rakhilina. — Mode of access : /https://slaviccenters.duke.edu/.../5Srakhilina.
origin. — Date of access : 23.04.2016.

20. Paxununa, E. B. Mb1 eneMm, eaem, eaeM [Onektponnsiii pecype] / E. B. Paxu-
auHa. — Pexxmm mpoctyma : www.rakhilina.ru/files/exat.pdf. — Jlara mocryma :
20.04.2016.

21. Kyast 113¢ 59-p1 aytoOyc? [OnexktpoHHBI pacypc]. — PakeIM  mocTymy
http://wroblewska.livejournal.com/7070.html? — JTara noctymy: 10.03.2016.

22. Hamsop’e [Onextponasl pacypc] // Hama wiBa. — PaxeiMm  moctymy :
http://nn.by/?c=ar&i=131814. — Jlata noctymy : 01.04.2016.

23. dakropan, A. Ceer / A. ®aktopan. — PwkeiMm moctymy :  https:/www.
stihi.ru/2009/09/19/7136. — Jlata noctymy : 23.02.2016.

NCTOYHUKU ITPUMEPOB
HKPA — HanumonanabHBIM KOPIYC PYCCKOrO s3bIKAa [DNEKTPOHHBIM pecypc]. —
Pexxmm  moctyma :  http://ruscorpora.ru/search-para-be.html. — Jlara npocryna :
12.12.2015.

The article deals with the English and Belarusian deictic verbs of motion as a means of
expressing spatial deixis — one of the fundamental categories of language communication. The
distinctive features of their semantics and functioning as the deictic markers which provide
spatial localization of the participants of the communicative act have been analysed.

0. O. I'padyTko

[TPATMATUYECKUN TTIOTEHLTUAJT LJIAL OJIbHOM JIEKCUKU
[TPA BBIPA’KEHMH ABTOPCKOU 1HO3ULINU
B XYJ1OXXECTBEHHOM JIUCKYPCE

B cratee pacCMaTpUBACTCA TMOHATUE aBTOpCKOfI MNo3MMMu MU OJHH H3 JIEKCHYCCKHX
CII0co00B €€ BBIPAXKCHHA B XYHOXCECTBCHHOM AUCKYPCE — OLCHOYHAA TJIaroJibHas JICKCUKA.
HpOBeHeHHOG HUCCICAOBAHUEC TIOKA3bIBACT, YTO JdaHHAA YaCTbhb PEYHU HE ABJIACTCA Benyu{eix’l B
nepeaadye  aBTOPCKOrO OTHOLUCHHSA, OJAHAKO o6nanaeT ONPCACIICHHBIM TNIparMaTU4C€CKUM
INOTCHIIUAJIOM. BrrsiBieHsr TPU TIPyNHIbl OLUEHOYHBIX TIJIAr0OJIOB, PA3JIUYAOIIUXCSA XaPaKTEPOM
BbIPAXKCHUA I[efICTBI/Iﬂ. yvCTaHOB.]'IeHOj UTO OLCHOYHBIC TJIArojibl B XyAOXKCECTBECHHOM OUCKYPCE
XaPAKTEPUIYHOTCA KOHCTAHTHOCTBIO HJIM MNEPEMEHHOCTBHO AKCHUOJIOTHMYECKOTO 3HaKa, 4YTO
ONpeaAcIACTCA Ha OCHOBEC aHaJIM3a KOHTCKCTA.

Jluckypc monana moj NPUCTATbHOE BHUMAHWUE JIMHTBUCTOB B KOHIE XX —
Hauasie XXI BEka, 4TO MPUBEIIO K HACTOAMIEMY «JIUCKYPCHUBHOMY MEPEBOPOTY»
[1, c. 15] B sa3bik03HAaHUU. CeroAHs MPOBOJAUTCSA OIPOMHOE KOJIMUECTBO UCCIEI0-
BAHWH, B IIEHTPE BHUMAHUS KOTOPBIX CTOUT 3TOT CJAOXMHBIM W MHOTOIJIAHOBBIH
(heHOMEH.
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B campbix o0mux TepMHUHAX JUCKYPC MOKHO CUMTATh MPOLIECCOM PEUYEITPOU3-
BOJCTBA, BOCHPHUATHSA W HWHTEPHpPETAMK WH(POPMAIMH C YyYETOM CHTYaIlud
obtenus [2, ¢. 19]. [lo MHeHuUIO pana yueHsix [2; 3; 4; 5], IuCKypc TECHO CBsA3aH
C TEKCTOM, KOTOPbIH SIBJIACTCS WMTOrOM, MNPOAYKTOM AUCKYPCUBHOM KOMMYHHU-
KAaTUBHOW JEATENBHOCTH, OH MPEACTABIACT COOOH 3aBEPIICHHOE, KOHEUHOE,
3a()MKCHPOBAaHHOE MPOHU3BEJCHHE, NOCTYITHOE Tonydarento [3, ¢. 516; 5, p. 194].
bonee Toro, mo 3ameuannio B. E. UepHABCKOH, DUCKYpPC PEaIbHO CYIIECTBYET
TOJILKO B TeKcTax [4, ¢. 142], B ux oTkpbiToM MHOkecTBE [Tam ke, c. 146]. Takum
o0Opa3om, B JaHHOW padoTe Mo AUCKYPCOM OYyIyT MOHUMATHCS «TEKCT(bI) B HEpa3-
PBIBHOUM CBSI3U C CUTYaTUBHBIM KOHTEKCTOM: B COBOKYIMHOCTU C COLMAJIbHBIMH,
KyJIbTYPHO-HCTOPUUCCKUMU, HICOJIOTHICCKAMU, TICHXOJIOTHUECKUMU 1 JIp. (pakTo-
paMH, ¢ CUCTEMOH KOMMYHUKATUBHO-IIPArMaTUYECKUX U KOTHUTUBHBIX II€JICyCTa-
HOBOK aBTOpa, B3aMMOJEHCTBYIOILETO C aJApecaToM, OOYCIIOBIMBAIOLIMM OCO-
Oy10... YHNOPSJOUYCHHOCTh S3bIKOBBIX €IMHMI] PA3HOTO YPOBHS MPHU BOIUIOIICHUHN
B TekcTe» [Tam xe, c. 147].

B 3aBUCHMMOCTH OT KpUTEpHs, B3SITOTO 32 OCHOBY, BO3MOXHO MOCTPOEHHUE
pasnuuHBIX Kiaccudukanuii Tumos auckypca. Hampumep, B. U. Kapacuk pasrpa-
HUYMBAET NIEPCOHAJIbHBIN (JIMYHOCTHO OPUEHTUPOBAHHBIN ) 1 MHCTATYITHOHATBHBIHA
TUTIBI. B TIEPBBIA BXOJAT OBITOBOM M OBITUHHBIN (BKIIOYAOMIMNA XYI0KECTBEHHBIE
MIPOU3BEACHUS ), BO BTOPOH — MOJUTHUYCCKHMA, PEITUTHO3HBIA, METUITHHCKAM, HAYY-
HbIll U Ap. [6]. P. bapT B cBOMX pabdoTax cchilaeTcs HA AUCKYPC MO33UU, TTPO3kl 7],
HayuHbii [8] m uctopuueckuit auckypc [9]. H. /. ApyTioHOBa yHOMUHAET Hayu-
HBIH, MPAKTHUECKUH (BKITIOUAIOIIHHA TCJTOBYIO PEUb M OOBIICHHYIO) U TIOATHUCCKUN
auckypc [10].

[TpaBOMEpPHOCTH BBIJICICHUS XYN0KECTBEHHOTO AUCKYPCA B OTIEIAbHBIA THII
COCTOUT B CJICIYIOILEM: BO-TIEPBBIX, XY/I0KECTBCHHBIC MPOU3BEICHUS PEATTU3YIOT,
NMOMUMO KOMMYHUKATHUBHOW W BO3JACHCTBYIOLUEHW, TAKKE BAKHEUIIYIO ICTETHU-
yeckyto ¢pyHkiuio [11] 1, BO-BTOPBIX, MOTYT HHKOPIIOPUPOBATH JIEMEHTHI TIPOUHX
cruneii [12; 13, c. 77; 14].

Benen 3a A. C. N'adapoBoii Mbl TOHUMAEM TIOJT XYy/T0KECTBEHHBIM JUCKYPCOM
«COLUMOKYJIbTYPHOE B3aUMOJCHCTBUE MEXKIY TMHUCATEIEM W UYMTATEJIEM, BOBJIE-
Kalomiee B CBOIO cdepy KyIbTypHBIC, ICTCTHUECKHE, COIMATBHBIE IICHHOCTH,
SHIUMKIIONEIUYECCKUE 3HAHUA, 3HAHUA O MUPE U OTHOIICHUE K JICHCTBUTEIbHOCTH,
cucTteMy yOeXXICHUH, TPeACTaBICHUI, BEepOoBaHUH, 4yBCTBY» [15].

ITo cnpaBeuBoMy 3ameuannio A. ®. AIIIMMOBOM TJIaBHBIM OTJIWYNATEIIHHBIM
MPU3HAKOM XYJOXKECTBCHHOTO JHUCKypca SBISETCA MPUCYTCTBUE WHIAUBUIY-
aJIbHOTO, aBTOPCKOIr0, CYOBEKTUBHOro Hauasia [16], T.e. Xyq0KECTBEHHbIH TEKCT
ABJISIETCA OTPAKEHHEM aBTOPCKOM kapTuHbl mupa [17, c. 116; 18; 19; 20, c. 16].
XyA0KE€CTBEHHOE MPOU3BEACHUE MPECTABIISIET COOON MHIUBUAY AJIbHO-aBTOPCKUH
BApUAHT KOHUENTyaJIW3allMd MHUPA B CWJIY TOTO, YTO BCE ACHEKThl TEKCTAa — 3TO
PE3yNIBTAT AaBTOPCKOTO BHIOOPA (CENIEKITNHN) M CO3HATEIILHOM KOMOWHAITUN BBHIOpaH-
HbIX snemeHToB [20, ¢. 43].

B Hacrosmei paboTe TEKCTOBOE BOIUIOIIEHUE aBTOPA PACCMATPUBAETCS YEPE3
MOHATUE A8MOPCKAs NO3UYUsl. YUSHBIMU OTMEUAETCA €ro HECTPOoras TEPMHUHOJIO-
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TUYHOCTh, YTO U MPUBOJUT K MAPAJUICIIbHOMY HCIIOJIb30BAHUIO OOJIBIIOTO YHUCia
CUHOHUMUYHBIX TTOHATUH, OJTHAKO TAHHBIH TEPMUH SBJIIETCS Haubosiee 0ObEMHBIM
MO COACPKAHUI0 M OTBEYAET HHTEPECAM IIUPOKOTrO OCMBICICHUS «KOMMYHH-
KaTUBHO-ITPAarMaTU4YECKOW pOJIM aBTOPA» B XYJOXKECTBEHHOM MPOU3BEACHUU
[2, c. 246-247; 21, n. 5].

B naubosiee 00X TepMHUHAX aBTOPCKAsA MO3UIUSA MOKET ObITh OMpEAEIcHa
KaK «OOBEKTUBUPOBAHHOEC B TEKCTE WHAUBUIYAIbHO-aBTOPCKOE TMOHUMAHKE
nercrTBuTenibHOCTHY [21, 1. 27], KOTOpOoe BhipaXkaeTcsi «BCEMl CYOBEKTHOW M BHE-
cyObeKTHON opraHuzanueit npousseneHus» [22, c¢. 62]. Kpome Ttoro, mosuius
aBTOpa NPEACTABIACT COO0OH «CONMAIbHO-OIICHOYHOE OTHOIICHHE K (haKTam,
ABJICHUSIM, COOBITHSIMY, BbIPAXkAIOIIEeCs HA JUHIBUCTHUECKOM YPOBHE «B MOAUH-
HEHHUM BCEX SA3BIKOBBIX CPEJICTB OCHOBHOM KOMMYHHMKATUBHOM YCTaHOBKE, B MX...
[E€JICHAMPABJICHHOM HCIIOJIb30BAHUU VISl YCUJICHUA BO3JCHCTBUSA TEKCTA HA YUTA-
Tens» [23, c. 3].

B cTtpykType aBTOpPCKON MO3WIIMM MOKHO BBIJACIUTH PAJ B3aUMOCBSI3aHHBIX
KOMIOHEHTOB: aBTOPCKAs MHTEHIIUS, aBTOPCKas OLIEHKA, aBTOPCKasA TOUYKA 3pCHUs
[21, n. 28-29]. B nactosuel padoTe BHUMaHUE OyAEeT COCPEAOTOUYEHO HA pac-
CMOTPEHWUN aBTOPCKOW OIICHKH, BEJb CHCTEMA OICHOK SIBISETCSA OMHOW W3 (opm
MPOSIBJICHUA ABTOPCKOW WHAuMBUAYyaJibHOCTU [24, c. 54], a coaepkaHue TEKCTa
MpeCTaBIsAeT COOOM OIMOCPEIOBAHHO COOTHECEHHBIH C JIEHCTBUTEIHHOCTBHIO H
npeoOpa3oBaHHBIN B COOTBETCTBHH ¢ aBTOPCKAMH MHTCHIHMSAMU (PParMeHT aBTOP-
CKOM KapTWHBI MWpPa, BHIPAKEHHBIN B S3BIKOBOH (pOopMe M OKpaIlleHHBIH WHIAVNBH-
JIyanbHO-aBTOPCKON OIIEHOUYHOCTHIO U AMOLIMOHANBHOCTHIO [24, ¢. 343; 25, ¢. 11].

ITo onpenenenuto H. JI. ApyTIOHOBOM, OIlEHKA MPEACTaBIISIET COO0H «0COOBIH
KOTHUTHUBHBIN aKT, B pE3yJIbTaTe KOTOPOT0 YCTAHABIMBACTCS OTHOIIICHUE CyObEKTa
K OLICHMBAEMOMY OOBEKTY C LEJbIO OMNPEACIICHUS €ro 3HAYEHUA MJIA KU3HU
U JCATEIBHOCTH CyOBeKkTa» [UuT. mo: 26, c¢.25]. byayuu CHOXHBIM SABJICHUEM,
OLICHKAa HMMEET OCOOYI0 CTPYKTYpy. B JOruke coCTaBiAONIMMHU OIEHOYHOTO
CYXICHHA CUUTAIOTCA CYyObexkm OLEHKH (KTO OIICHMBAET), €€ npeomem (4UTo
OLIEHUBAETCH ), Xapaxmep OLECHKH (aOCONIOTHAS MWW CPaBHUTENbHAsA) U €€ OCHO-
eanue (uyBcTBa wum ctaHmaptel) [27, c.21-31]. E. M. Boned wucmons3yer ms
0003HAUYECHUSI CTPYKTYPhI OLEHKU TEPMUH MOOAIbHASI PAMKA, B KOTOPYIO BKIIIO-
YeHBI CYOBEKT OIECHKW (PKCILTUIIUTHBIN WA WMILTUIIATHBIN), OOBEKT OICHKH
U OICHOYHOE OTHOIMICHWE (TakyKe HA3hIBAGMOE OIICHOYHBIM TIpeauKaToMm) [28,
c. 12]. IloMmuMO YMOMSIHYTHIX KOMIOHEHTOB, MOJAJIbHAs paMKa BKJIIOYAET JBa
UMIUTALIUTHBIX KOMIOHEHTA — IIKAIy OLIEHOK U cTepeoTunsl [29].

Kareropus OLieHKH MOXET ObITh BBIPAXKCHA HA PA3JUUYHBIX YPOBHAX S3bI-
KOBOW cHuCTeMbI. [10JI0KUTETbHOE WM OTPULIATENIBHOE OTHOIIEHWE MOXKET COAEP-
XKaThCS B OTACIBHBIX OIICHOUHBIX addukcax, OTAEITBHBIX JIEKCEMaX, IEIbIX
BBICKA3bIBAHMAX WJIM BBITEKATh M3 MOCIEAYIONIET0 KOHTeKcTa [28, ¢. 6-7].

HaunbGonee oueBMAHO KaTeropus OIEHKU MPOSBIACTCS HAa JIEKCUUYECKOM
ypoBHe. CambiMu 3((PEKTUBHBIMU CPEACTBAMHU TEPEIAUYN OICHKH SBIISIOTCS
npuiarareybHbie U Hapeuus [28, c. 6; 30; 31, c¢. 80], ogHako apyrue yactu peuu
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TaK)Ke MOTYT BBHITIONHATH 3Ty (PyHKIHIO. [loTOMY IEnbi0 JaHHOTO MCCIEAOBAHUS
SBJISETCS YCTAHOBJICHWE TMPAarMaTHYECKOro IOTEHIMada TJaroJdbHONW JIEKCHKH
B XyJ0KECTBEHHOM JAMCKYPCE HA aHTJIMHCKOM M PYCCKOM SI3bIKaX.

Mertonom cruiomHol BeiOOpkM K3 pomaHoB «Bone Gap» JI. Pyou [32]
n «Oxora Ha Bacwiucka» A. XKsanmesckoro u E. [Tactepnak [33] Obuio oToOpaHo
329 u 352 OlLIEHOUHBIX €AUHHUIIBI COOTBETCTBEHHO, COJICPKABIINXCSI B aBTOPCKOM
pEUr U BCECTOPOHHE OMMCHIBAIOIINX IEPOEB, MX MOBEICHUE W MOCTYIIKH.

OuLeHOYHOCT U 3HAK OLIEHKH yCTAHABIMBAJIUCH IIyTEM OOPALLEHUS K CIIOBap-
HoM medmaumu. OtoOpaHHas €IWHWIIA TPU3HABANIACH OICHOYHOW, €CIIA BKJIIO-
yajia COOCTBEHHO OIEHOYHBIA KOMIIOHEHT good/xopowiuii, bad/nnoxoi (disgusting
‘very bad or shocking” (MD); Opsine ‘aTo-1. II0X0€, CKBEPHOE, OUCHb HHU3KOTO
kauectBa’ (TCE)) wim nmeckpunTHBHO-ONIEHOUHBIN KOMIIOHEHT (predicament
‘a difficult, unpleasant, or embarrassing situation” (OD); xpacuewiii ‘aoctaBmis-
oMW HACJAAXICHUE B30PY, HPHUATHBIM BHEIIHAM BHJOM, TapMOHHUYHOCTBIO,
ctpoitHocThio, mpekpacHbiit’ (TCO)). [Ipn He0OX0AUMOCTH MPOBOIMIOCH CEMaH-
TUYECKOE Pa3BEPThIBAHUE WICHOB TOJIKOBaHUs. Kpome Toro, /yis BbISBJICHHUS 3HAKA
OLIEHKH WMCTOJIb30BANaCh CHUCTEMa CJIOBAPHBIX MOMET: OyOnums — (pase. Heoo.)
‘TOBOPHUTH OBICTPO W MOHOTOHHO, Hepazbopunso™ (TCO).

B aHrinos3sdHOM BHIOOPKE OLICHOYHBIE TJIAroJibl cocTaBuan 22,8 %, sSBassICh
BTOPBHIM MO YACTOTHOCTHU JIEKCHUECKUM CPEICTBOM MEPeNaud OLUEHOYHOTO OTHO-
IIEHUA, a B PYCCKOA3BIUHON — 23,3 %, pacnofioKUBIIKMCh HA TpeTheM MecTe. Kak
MOKA3bIBAIOT JAHHBIC, CTEMEHb YMOTPEOUTEIBHOCTH TIJIArOJAbHOW JIEKCUKH i
BBIPAKEHUS aBTOPCKOW OLEHKU COMOCTABMMA B MPOM3BEICHUSIX HA 0OOOUX HCCIIE-
JTyEMBIX SI3bIKAX.

Kaxnas 3 oTOOpaHHBIX JEKCUUECKUX €AUHUIL MOXKET OBbITh PACIOI0XKEHA
Ha OLICHOYHOM IIKaJjie MOJi 3HAKOM «IUTKOC» WM «MUHYC». OmnpeneseHue 3Haka
OIICHKH BBITIOJTHSJIOCH C OMOPOH HA CIOBAPHYIO ACHUHHUIIMIO, a TAKXKE C YUETOM
KOHTEKCTA, COLMOKYIBTYPHBIX CTEPEOTUIIOB U HOPM.

Cpenu raroyioB Ha aHIJIMACKOM s3bike 88 % MMenu OTpULATEIbHbINA 3HAK,
a 12 % — nonoxxutenbHbId. Pycckue riaaroisl mokasaiy Kyaa OOJbIIyI0 pa3HUIly —
96 % mnepenaBajii HETaTUBHOE OTHOIIEHHWE, U TOJbKO 4 % — MOJIOKUTEIbHOE.
[TprnurHON abCOMOTHOrO MPeodIaJaHus JEKCEM OTPULIATENBHON OLIEHKH MOKET
OBITh TEMaTHKa O00OMX POMAHOB, TaK KaK B HUX PACCMATPHUBACTCS PAJ CIIOXKHBIX
BOIIPOCOB, OILICHUBAEMbIX OOIIECTBOM KaK OTPULATEIbHBIEC. B AHIJIOS3BIYHOM
pOMaHe TTOAHUMAIOTCS TPOOJIEMBI TOXUTIICHUS JTIOIeH, (PU3MIECKON W TICHXOJIOTH-
YECKOW MHAKOBOCTH, HEIOBEPHS, OPOILCHHBIX NETEN; B PYCCKOA3BIYHOM MPOU3BE-
JICHAW PAacCMaTPUBAIOTCA TEMbl HAPKOTUKOB, CMEPTH, MPEAATEIbCTBA, ABYJIUU-
HocTH. OYEBUHO, YTO TIPU OMUCAHUU CUTYAIlWH, CBA3AHHBIX C JIAHHBIMHU TPOOIIe-
MaMH, U1 aHTarOHUCTOB aBTOPAMU JAETCA UX OTPUIIATEIbHASA OLICHKA.

[To muenmio I'. H. KerkxebanmnHOM, OIEHOYHBIE TJIarojbl MOXKHO Ki1accH(H-
IUPOBATh TIO PAAY PasHOOOpa3HBIX KpuTepueB. Hanpumep, mo cemanmuxe nanHas
4acTh peYd MOKET ObITh pasjefiecHa Ha ciaedyromue rpynnel [34, c. 36-37],
MPUBEACHHBIC B TAONWIC W TPOWUTIOCTPUPOBAHHBIE TPUMEPAMH, OTOOPAHHBIMHA
U3 QHAJIM3UPYEMbIX MPOU3BEICHUN aHTIOSA3bIYHOTO U PYCCKOA3BIUHOTO XY/I0KECT-
BEHHOI'O IUCKYypCa.
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Tunbl OLCHOYHBIX I'JIaroJIoB

Tun
OLIEHOYHOTO [Tpumep Onpenenenue
rJIaroja
(pasr. w©eon.). [osopums Ovicmpo U MOHOMIOHHO
GvbHume — (—06 00HOOOpaA3ZHOM, CKYYHOM, He OMAUYAIOULEMCS]
= Y nepemMenamu unu pasHoobpazuem NpoOmMeKaHus 4eeo-
e Ju00), nepazoopuuso (TCO)
= — (pasr. upoH.) ['06opums, He OONYCKAsl GO3PAdCEHU,
) seuyameo
=¢ no bezookazamenvro (TCE)
] .
3 _ asr.-CHWXK.) ['060pumbs ¢ U3AUWIHEN 20psSYHOCHIbIO,
£ pasopsamucsi (p ) Losopumy, P
o sananvyueo, opanumecst (TCE)
a2 to brag — to talk about your achievements or possessions in
§ ‘OaxBanmutbca’ | a proud way that annoys other people (MD)
CE ‘0 murmur* to say something in a soft (—in a pleasant subdued
2 . ) manner) quiet voice that is difficult to hear clearly
S HIETITATh LDCE
g ( )
) to yammer
‘0onrarh to talk continuously in a way that is annoying (LDCE)
0e3 yMOJIKy’
(pasr.) Bosumeca (—u3iuuine mMeoneHHO U KpPONom-
2 = KONOWumsCst | U0 Qeadams  4mo-i.) € Yem-l1.,  XJI0NOmamo,
5 = sanumamocsi yem-i. (TCE)
oA — ; ;
B to lurk to wait somewhere quietly and secretly, usually because
S ¢ , : :
E E TAUTHCA you are going to do something wrong (LDCE)
=
s E —| (pasr.) 3anumame, 3axeameisams, He UMeEsL 3AKOHHbIX
= g |oxkynuposame TCE
39 npaeg (mecmo, nomeugerue u m.n.) ( )
o)
o E —
smuggle o
8 5 . &8 to take someone or something into or out of a place
—~ = MPOHECTH .
© . against the rules (MD)
TaHKOM
o 5 _ | (pasr.) Ilpuiimu 6 0o01e3HeHHO pazopajiceHHoe,
> usoepeameci 1 yepenoe cocmosnue (TCO)
= O
g8 — | Hcnovimeisame onumensvhule, usHypsiioujue usuieckue
8 5 MOMUMbCs
2 5 unu upascmeenuvie mydenus, cmpaoanus (TCO)
= 2 worship *
g & . P , | to feel great admiration or devotion for (OD)
P OOTOTBOPHUTH
B E — , o , ,
Q endure to suffer something difficult or unpleasant in a patient
S 4 P p
© ‘BBIHOCHUTD’ way over a long period (MD)
Jlpyrum  HEOE3BIHTEPECHBIM ~ CBOWCTBOM  [Jlaroja, 0O HaOMIOJACHUIM

I'. H. KemxkebanuHoM,

ABJIACTCA KOHCI’I’laHmHOCI’)’lb/nepeMeHHOcmb

AKCUOI0CU-

yecrkoeo 3naxa [34, c. 37]. Tak, Hanpumep, TJIaroibl ocpwul3amvcsi ‘TPy00, PE3KO
BO3paxkaTh, OTBEUATH, ACNIaTh pe3kue 3ameuanus mo nmosoay uero-mnoo’ (TCE)
u threaten ‘yrpoxath’ — ‘to state one’s intention to take hostile action against
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(someone) in retribution for something done or not done’ (OD) B GonbLIMHCTBE
KOHTEKCTOB BBIPAKAIOT OTPULATENbHYIO OLIEHKY, T.€. OTPUIATEIbHOCTh B UX 3HA-
YEHUH SBJISIETCSA KOHCTAHTHOM.

C npyro#t CTOpPOHBI, CYIIECTBYIOT TJIaroJibl, KOTOPbl€ MOTEHIIMATIEHO MOTYT
UMETh KaK TOJOKHATEIbHBIN, TaK W OTPUIATEIHHBIM 3HAK B 3aBUCUMOCTH OT
KOHTEKCTa, B KOTOPOM OHH pealu3yioTcs. Tak, Hampumep, riaaroi Jio008ambcs
OmpeaesaeTCcss CIEAYIONMM 00pa3oM: ‘HCIBITHIBATh YIOBICTBOPEHUE, BOCXH-
LICHWE TPH B3rJsAe Ha Koro-HuOynp wiu uro-uulOyap’ (TCY), roe socxuwyenue
O3HAuaeT ‘UyBCTBO PAZOCTH M 000XKAHMA, KOTOPOE BbI MCIBITHIBAECTE, KOT/IA UTO-
b0 WM KTO-TMOO TPOM3BOAMT HA BAaC OYEHb CHIJIBHOE BIICUATIICHWE CBOESH
KPacoTou, coBeprieHcTBOM, yMoM, TajianToM U T.i." (TCJI). Takum o6pazom, 1o
CBOEMY 3HAUEHHWIO TJIarojl MpearnojaraeT oOBEKT, KOTOPBIM YAOCTOCH MOJIOKH-
TEJIbHOHN OLIeHKH. TeM He MeHee MOTCHLMATbHO OH MOXKET yMOTPeOnaAThCS U AJiA
BBIPOKCHUA OTPHIIATECIIFHON OIEHKH, HampuMmep, Kcrouie 3axomenocs... 6uinid-
Kamv u3 ceos... oaunnylo Jlapucy, komopas awéyemeca ooueti pacmepannocmolio
[33, ¢.97]. B npuBeaeHHOM mnpuUMEpe TEPOUHS MOJYYAET YJIOBOIBCTBUE OT
OECIOMOIIIHOCTA CBOUX COOECEAHUKOB, MPUYEM C TOUKH 3PEHUA COLMAJbHBIX
HOPM TaKo€ MOBEACHNUE 3aCTyKUBAET IOPULIAHUS.

CX0KyI0 TEHACHITUIO MOXHO MPOCICIUTh U Y aHTJIMHCKUX TJAroyioB: Roza
took in the icy-eyed man’s expression of frozen, stony horror and reveled in it,
delighted in it. It was delicious, his horror ‘Po3a BnmTajga BhIpaKEHWE 3aCTHIB-
IeT0, HEYMOJMMOTO y)Kaca B JEAAHBIX TIJia3aX MY>KUMHbBI, HACTAXKAAACh UM,
ynuBasich uM. Ha Bkyc ero yxac Owu1 mpekpacen” [32, p. 197]. Jlekcema fo revel
‘HacnakaaTtbca  oO3HadaeT ‘to gain great pleasure from (a situation)’ (OD), a to
delight ‘nacnaxknarecs, 000BaThCA WUMeEET 3HaueHUe ‘to get a lot of pleasure or
enjoyment from something” (MD). Oagnako, korma MCTOYHUKOM HACIAXKICHHUS
ABJIAETCSI HEUTO OTPHIATENIbHOS (B JaHHOM Cjydae — yKac), OIEHKa TaKOTo
MOBEICHUS CTPEMHUTCA K OTPULATENIBHOMY TPEAENy aKCHOJIOTHUYECKON IIKAJIbI:
B TMPEACTABICHUH COLMYMa TMOJy4YaTh YAOBOJILCTBHE OT UY)KOrO HECUACThS —
TI0XO.

Taxum oOpa3om, MPOBEAEHHOE MCCIEAOBAHNE MO3BOJIAET CAENaTh BHIBOJ, UTO
rJarojibHas JIEKCHKa 00JaAaeT OMPENETICHHBIM MParMaTHUYeCKUM TMOTEHIIHATIOM
U crmocoOHa CIyXuTh 3(POEKTUBHBIM JICKCHUECKHM CPEJICTBOM  BBIPAXKCHUS
ABTOPCKOW TIO3UIIUH.
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The article studies pragmatic potential of verbs as means of expressing authorial stance in
fictional discourse. Verbs can be used effectively for authorial appraisal. It is shown that, based
on their meaning, evaluative verbs can belong to one of three classes and have a potential of
changing their axiological vector.

B. A. Ilyiima

5 ATIA3IIBIS OMOLBIA LTYACIHEHALLIYACIE
¥ BEJIAPYCKIX I AHTJITHACKIX ®PA3ZEAJIATTUHBIX AT3THKAX

[IpaananizaBaHbl aryjibHBIS 1 CHEUbIPIUHBII XapaKTapbICTHIKI YKbIBAaHHS Oenapyckix
1 aHTmiiCcKIX (paseanariaMay 3 CeMaHTBIKAN wuruacye/nawvacye. Jlakazana, mTto manabeHCTBa
paiizambll I3THIX 3MOLBIH a0yMOYJIeHa HasyHACLIO TOECHBIX MapajibHA-3TBIYHBIX MPaacCTay-
NeHHsy Oemapycay 1 aHrjidaH mpa gabpo 1 370. AApo3HeHHI criocaday SKCIUTKAIbIl ITHIX
cTaHay abyMOYJIEeHbI IIMATIIKIMI SKCTPAiHIBICTBIYHBIMI YIIACIIiBACLSIMI.

(DpaseanarquHﬂ aa31HK] BBIAYIIAIOND HAUBIAHATBHYIO HPBIHAJICKHACHD,
a6yM0yneHyI0 plramisiMU  AyXOYHAW 1 MaTIphIsUTbHAN KyJNbTYpPHl HapoAay, IX
riCTapbIYHBIM BOTBITAM. Y (hpaseanarizmax aJyIroCTpaBaHbl MAPATbHBISA, STHIUHBIS,
ACTATHIYHBIA SKACI dYajaBeKa, BHIPAKAHBIA 1X CYaJHECCHACIIO 3 3TaJlOHaMI
1 cmaprateimami [1]. 3Bapor ma kammapartblyHara naciaenaBaHHs (ppazeanarizmay
JA3BOJIIIh YCTAHABIIb, K BBHIPAXKAOIIA dMOIBI uydcye/Hsiuyacye § 0enapyckix
1 aHTINHCKIX (hpa3eaariuHbiX aa31HKax, a TaKcaMa BhISBINb aAPO3HCHHI 1 TagabeH-
CTBBI ¥ 1X 3HAUIHHSX, CTPYKTYPHI, KAaHATAITBII.

[Tpwr anamize ¢pazeanariaasix aazidak (GA) Mol aI[H_ITprOYBaJ'IlCH an mdi-
HIOBIA JIEKCEM uiydacye/naudacye y TIyMadaldbHBIX CIOYVHIKax Oenapyckai
1 aArIiickail Moy. [loTeiM ma (ppazeamariaHbpIX CIIOYHIKAX M3BIOX MOY BBLTyUasIiCs
TAOMATBIYHBIS TPYMbl 3 MagoOHai CEMaHTHIKAW, BBI3HAYAIICS MIKXMOYHBIS ajia-
BEJIHIKI, MPaBOA3IYCA KaMIaHSHTHHBI aHam3 A, 3rogHa 3 rIThIMI Taa3€HBIMI OBLI1
BBISTYJICHBI 1X aryJIbHBIS 1 HAI[bISTHATbHA-CTICTIBI(PIIHBIS PHICHI.

[Mwacta, sk mpaBLIa, aIFOCTPOYBaAECIa TMpa3 MadyIlll 3a]aBajIbHCHHS
1 pajaciii, a HAMTYACIA — mpa3 05y, ropa 1 Hayaady [2].

Hasynacup muacis Ax 3MaibisHajgbHAra CTaHy Moska TepajaaBaia ¥ Oema-
pycay HacTymHbIMI (ppazeamariuydapiMi  am3iHKami: (Obiys, aduysays cs0e) Hd
COMbIM/O351csimbiM  Hebe “Obllb OsS3MEpHa IMYACIIBBIM, BEIBMI 3aaBOJICHBIM |
Hapao3iyya/pao3iyya nao wyacieati 30pxai ‘ObIb MTYACITIBBIM, YIAYTIBBIM, MEITh
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